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                               Действие Первое

                               ---------------

ХОР            Хор часто должен играть незавидную роль,

               выполнять неприятную задачу;

               призванный как свидетель несметным преступлениям,

               он безмолвно участвует во всех них,

               а затем оборачивается и комментирует действие.

               Он слышит... наблюдает, но никогда не имеет права выдавать свои эмоции.

               Невидимый, он ходит, его присутствию персонажи не придают значения;

               это просто сценическое устройство.

               Он не может спрятаться, не может стать на чью-либо сторону.

               Обречен стоять и комментировать действие...

               Молодой человек по имени Монтресор недавно получил срочное

               письмо от хорошего друга детства

               по имени Родерик Ашер,

               в котором его друг умолял как можно скорее

               приехать к нему в фамильную усадьбу.

               Итак, на протяжении всего пасмурного, темного и безмолвного осеннего дня,

               когда облака угнетающе низко висели в небе,

               он проезжал по необычно унылой деревенской дороге,

               пока не обнаружил,

               что в сумерках надвигающейся ночи

               он оказался в окрестности мрачного дома Ашеров.

МОНТРЕСОР      Это должно быть и есть тот самый дом.

               В нескольких милях вокруг более нет других.

               Да нет же... Это всего лишь пустая оболочка, 

               лишенная жизни; 

               бесплодная куча камней посреди трясины.

               Но нет сомнений, это и есть тот самый дом!

               И все же, как мрачно он выглядит, как угрожающе, как бездыханно.

               Этот массивный растрескавшийся фасад, 

               окна как пустые глазницы,

               которые вглядываются в застоявшуюся,

               блестящую черноту озера...

               Я никогда не видел ничего подобного!

               Мрак, гниющая темнота этого места...

               Должно быть это мое воображение,

               темнота и холод...

               Однако все еще, глубоко под пластом моих мыслей

               и против моей воли

               мое сердце начинает трепетать 

               в безумном предчувствии Дома,

               и я вынужден признать 

               осознание страха;

               холодного и бессознательного страха,

               безымянного, бесформенного, пробирающего до костей...

               Нет, это просто тяжелый воздух вгоняет меня

               в беспамятство, погода и сумерки.

               Лишь из-за этого зуб на зуб не попадает

               и волосы на голове встают дыбом.

               А что же с его сестрой?

               В письме не говорится о ней,

               но, как я понимаю, она тоже живет с ним 

               здесь, в Доме Ашеров,

               в фамильном доме, которому уже более пятиста лет.

               Это странное место, странный дом,

               и еще более странный род;

               они все либо святые, либо безумцы, 

               среди них не было ни одного обычного человека;

               все - гении...

               Но, благословленный на века,

               род Ашеров не дал ни одной устойчивой ветви.

               И так, от отца к сыну, от предка к потомку

               наследие и имя были утрачены.

               Во всей родословной никакие кузены,

               тетки внебрачных детей

               не нарушали единственность симметрии

               семейного древа.

               Ну вот, я здесь; я пришел;

               уже слишком поздно, слишком темно, чтобы сбежать.

               Но как ужасен вид этого особняка,

               тянущегося к земле в ночи...

               Вон там! Свет!

               Меня ждут; меня дожидаются;

               Я не разочарую моего друга.

                             Конец Первого Действия

                               Действие Второе

                               ---------------

ГОЛОСА ДОМА    Дом. Сырые своды. Кессоны. Мы дышим...

               Подвалы. Пилястры. Камни. Древесина. Дышим...

               Подпорки. Перемычки. Пазухи сводов. Мы дышим...

               Колонны и опоры. Шпили. Арки. Капители. Дышим....

               Мы дышим. Мы в ожидании.

               Мы поднимаемся. Мы в ожидании.

               Мы - Ашер. Дом Ашеров.

               Пилястры. Угловые камни. Устои.

               Несущие стены и колонны, притертые за долгие годы.

               Дом Ашеров.

               Обивка. Ступени. Стойки перил. Выступы и карнизы.

               Несущие стены и колонны, капительные года.

               Дом Ашеров.

               Мы дышим. Мы в ожидании.

               Мы поднимаемся. Мы в ожидании.

               Мы - Ашер. Дом Ашеров.

               Балки. Пояски. Перекладины. Сваи.

               Плиты и ручки труб.

               Брусья, распорки. Опоры. Парапеты.

               Фронтоны. Мансарды и горгульи.

               Свес крыши. Влажные свесы крыши...

               Купол. Флероны. Щипцы. Черепица. Желоба...

               Мы дышим. Мы в ожидании.

               Мы поднимаемся. Мы в ожидании.

               Мы - Ашер. Дом Ашеров.

               Мы - краеугольный камень. Мы - это Ашер.

РОДЕРИК АШЕР

("Спящая")     Спит леди. О, может ли ее сон

               что долог так, быть глубоким!

               Небеса держат ее в своей священной крепости!

               Этот зал пополнился еще на одного святого,

               это ложе для еще одной печали.

               Молюсь я Богу, чтобы она могла лежать

               вечно с закрытыми 

               пока тусклые призраки в саванах проходят мимо.

               Моя любовь, она спит. О, может ли ее сон

               что постоянен так, быть глубоким!

               Пусть тише ползают черви вокруг нее!

               Глубоко в лесу, темном и старом,

               теперь пусть хранит ее величественный склеп;

               тот склеп, что часто распахивает свои черные

               и крылатые трепещущие панели,

               он торжествует над геральдическим покровом

               похорон ее великой семьи...

АШЕР                                        МОНТРЕСОР

                                            Я не хотел прерывать...

Монтресор, ты пришел!

                                            Неужели ты думал, что я проигнорирую твое письмо?

Монтресор, ты здесь!

Давай я помогу тебе снять пальто.

Сядь и отдохни.

О, как приятно тебя видеть здесь!

Рассказывай обо всех своих новостях...

Я вижу, ты немного изменился, мой друг...

Не хочешь ли чего выпить...

                                            Да, да,

                                            но давай по порядку!

                                            Сначала ты должен мне рассказать, что...

Но наверное я и сам изменился.

Сколько же лет прошло с того дня,

как мы распрощались в последний раз?

                                            Должно быть, около десяти лет

                                            со дня последней встречи,

Да, будет лет десять

со дня последней встречи,                   со дня последней встречи.

                                            Скажи мне, что же случилось?

                                            В твоем письме

                                            говорилось о какой-то болезни;

                                            о каком-то безнадежном недуге,

                                            ставшим не под силу тебе одному...

О, нет, расскажи о своих делах!

                                            Расскажи мне.

Расскажи мне

как ты проводишь свои дни                   как ты проводишь свои дни

Расскажи мне

с самого начала.                            с самого начала

Расскажи мне

обо всем                                    обо всем

что случилось 

с того дня, когда каждый из нас             с того дня, когда каждый из нас

пошел своим путем.                          пошел своим путем.

Посмотри на меня...

Я не покидал эти стены

три года,

И не смею я этого делать!

Я заключен в тюрьму, 

и страх - мой надзиратель.

Каждое сказанное мною слово

кажется таким опасным. 

Мой самый невинный поступок может вызвать

тот самый жуткий страх

                                            Но страх чего?

Тише, и я расскажу тебе...

расскажу тебе...

АШЕР           Я избегаю света,

               ползаю во мраке как жаба, как личинка,

               мучимый даже самым слабым лучом солнца.

               Я слышу...

               О, Боже, если бы ты только мог знать, что я слышу!

               Я слышу, как озеро всасывается в стены,

               Я слышу, как дышат летучие мыши,

               Я слышу, как небо стонет и хочет слиться со слизью!

               И это,

               все это бьет как гром,

               как гром!

               Мои чувства потешаются надо мной:

               Зрение... Осязание... Зрение... Осязание... 

               Звук и Вкус... Звук и Запах,

               Все мучает и рвет мой рассудок.

               И мне негде спрятаться,

               даже в самой тихой из моих комнат,

               Я слышу разговоры стены;

               я слышу биение моего сердца;

               я чувствую все, что живет и не движется,

               и знаю, что все это знает о моих ощущениях.

               Лишь только в моей музыке я нахожу покой,

               Да и то только потому, что она заглушает

               все остальные звуки и души...

               Ты, наверное, думаешь, что я безумен, но это не так.

               Мои чувства сотрясаются под ударами падающих перьев

               и еще...

               Но нет, вижу я, что ты не понимаешь.

МОНТРЕСОР      О, мой бедный дорогой друг, 

               пойми же, что тебе не хорошо.

               Я читал о таком ранее, 

               кажется, это называется гиперэстезис.

               Я сам не врач, но ясно видно,

               что твои нервы на пределе.

               Тебе надо уехать,

               тебе нужен отдых,

               тебе нужно сменить воздух!

               Тебе нужно отправиться в океанский круиз,

               нужно как-то развлечься!

               Скажу тебе прямо: этот Дом

               мне кажется крайне нездоровым.

               Ты холост, свободен, состоятелен. 

АШЕР                     МОНТРЕСОР                          ХОР

                         Оставь этот Дом.

                         Оставь этот Дом.

                         Оставь этот Дом

                         и уходи.

                         Оставь этот Дом

Я не могу!

                         Оставь этот Дом!

Я не могу!

                         Оставь этот Дом!

Я должен остаться здесь.

Я должен остаться здесь.

                                                          Ты теряешь

                                                          свое время зря.

                                                          Он никогда не

                                                          уйдет...

Я никогда не смогу

оставить это место,

поэтому

не проси меня об этом,

не говори более            Я слышал об этом ранее,

и оставь меня в покое.     кажется, это называется гиперэстезис,

Я никогда не смогу         я сам не врач, но ясно видно,

оставить это место,        что твои нервы на пределе.

поэтому                    Твои нервы на пределе.

не проси меня об этом.

Не говори более

и оставь меня в покое

Я не могу уйти.

                                                          Он не может оставить

Дом - это я

                                                          Дом - это он

Мы как одно целое

                                                          Они как одно

И я умру

                                                          так и умрет

                         Теперь ты должен оставить

Я                                                         Он не может оставить

не могу                  Теперь ты должен исчезнуть

уйти                                                      Дом - это он

                         Теперь ты должен бежать

Дом -                                                     Они как одно

это                      Никто не умрет

я                                                         Так и умрут

я не могу уйти

                         Теперь ты должен оставить

                                                          Он не может оставить

Дом это я

                         Теперь ты должен исчезнуть

                                                          Дом - это он

Мы как одно целое

                         Теперь ты должен бежать

                                                          так и умрет

и должен умереть

                         Никто не умрет

АШЕР                     МОНТРЕСОР                          ГОЛОСА ДОМА

                                                          Мы

                                                          не позволим

                                                          ему уйти!

                                                          Мы не позволим

                         Оставь                           ему уйти!

Не мучай меня!           этот                             Мы не позволим

Не пытайся уговаривать!  Дом                              ему уйти!

                                                          Мы не позволим

                         Оставь                           ему уйти!

Это только печалит меня  этот                             Мы не позволим 

                         Дом                              ему уйти!

                         Оставь этот Дом                  Мы не позволим

Я не могу уйти                                            ему уйти!

                                                          Мы не позволим 

                                                          ему уйти!

                                                          Не позволим ему уйти!

АШЕР                 МОНТРЕСОР           ХОР               ГОЛОСА ДОМА

                     Оставь этот Дом

Я не могу

                     Оставь этот Дом

Я не могу

оставить этот Дом    Оставь этот Дом

                     и пойдем со мной                    Мы не

                                                         позволим ему уйти.

                     Оставь этот Дом

Я не могу                              Никогда, никогда

                     Оставь этот Дом   никогда!

Я не могу

                     Оставь этот Дом

                     и пойдем со мной  Никогда!          Никогда, никогда,

                                                         никогда!

                                       Никогда!          Никогда, никогда,

                                                         никогда!

Я никогда не смогу                                       Мы связаны

оставить это место                                       воедино

поэтому              в последний раз                     поэтому никогда

не проси меня        я прошу тебя      Он никогда        он никогда

не говори более                        не уйдет          не уйдет

и оставь меня в покое.                                   Мы связаны

                                                         воедино

                     в последний раз                     поэтому никогда

                     я прошу тебя      Он никогда        он никогда

                     Уходи!            не уйдет          не уйдет.

Не

говори со мной                                           Никогда

не пытайся                                               никогда

убедить              Уходи!                              никогда

                                       Он никогда        никогда

                                       не уйдет

                     Оставь этот Дом

О, Монтресор                                             никогда никогда

Умоляю                                                   никогда никогда

Я никогда                                                никогда никогда

не смогу оставить                                        никогда никогда

Я никогда не смогу                                       никогда никогда

оставить этот дом    Оставь этот Дом                     никогда никогда

Я никогда не смогу                     Ты теряешь        никогда никогда

оставить этот дом    Оставь этот Дом   свое время зря    никогда никогда

Я никогда не смогу                     он никогда        никогда никогда

оставить этот дом    Уходи!            не уйдет          никогда никогда

                                                         никогда!

Дом -

это я.

                             Конец Второго Действия

                               Действие Третье

                               ---------------

       (Сразу же после этого, входит Маделин Ашер, она в состоянии транса)

МАДЕЛИН        Экипаж подадут в семь часов.

               Я надену цветок, который он подарил мне.

                         Здесь так холодно

                         глубоко под плещущейся водой...

                         Вода

                         Вода

               Моя любовь

               Здесь, рядом с его плечом,

               чрез лужайку я слышу музыку...

                         Безмолвная чернота,

                         Я медленно тону в озере...

               Ах, как красиво,

               ничто так не может подходить...

                         Под водой,

                         плыву в ледяной тьме...

               Считаю свечи

               "Можно с тобою потанцевать сегодня вечером?"...

                         На поверхности.

                         Лебеди ищут пищу высоко надо мной...

               Держу его еще крепче

               мы кружимся и кружимся по полу.

                         Дышу водой.

                         Я тону.

               Смотрю, как солнце встает,

               направляясь домой через луга...

                         Все есть тьма.

                         Я чувствую, что растворяюсь.

                         Вода

                         Вода

                         Тьма

                         Тьма

               Моя любовь

               Здесь, рядом с его плечом

                         Плыву в ледяной тьме

               Держу его еще крепче

                         Я чувствую, как растворяюсь

               Ах, как красиво

                         Глубоко под плещущейся водой

               Считаю свечи

                         Я тону, я тону

               Считаю свечи

                         Плыву в ледяной тьме

               Держу его крепче 

                         Я чувствую, как растворяюсь

               Ах, как красиво

                         Глубоко под плещущейся водой

               Считаю свечи

                         Я тону

               Ах, как красиво

                         Я тону, я тону

               Ах, как красиво

               Ах, как красиво

               Ах, как красиво

МОНТРЕСОР      Остановись, Маделин, посмотри на меня!

               Боже мой, послушай, что с ней стряслось?

АШЕР           Да, ты должен это знать:

               она умирает!

               Я не осмеливался говорить об этом.

               Хроническая каталепсия лишила ее молодости.

               Я смотрел, как она угасает и ничего не мог сделать!

               После периода здоровья внезапно наступает кома - 

               сон, похожий на смерть.

               Он может длиться целый день или более,

               ни движения, ни красок, ни румянца на щеках.

МОНТРЕСОР      А что же это за сонные видения?

АШЕР           Выздоровление - ах, оно еще страшнее!

               Она встает и ходит по дому,

               но сознание ее еще спит...

               Ты видишь ее сейчас, она как безумный призрак:

               красивые, мертвые глаза уставились в сон, ничего не узнают.

               В своих грезах она разговаривает, видит только сны,

               она бродит по дому в страшном лунатизме

               и не может быть остановлена, потому что как автомат

               она неосторожно бьет и рвет себя,

               сопротивляясь преграде

               и не соблюдая осторожности.

               И вот так она ходит, а потом просыпается,

               ничего не помня, и в течение недели

               она только и успевает набрать сил, прежде чем снова валится с ног.

               Месяц за месяцем, каждый новый приступ тяжелее предыдущего.

               Смерть не будет долго ждать.

               Ее последние дни сочтены.

               Боже милостивый,

               она безнадежна,

               безнадежна!

МОНТРЕСОР      А что говорят ее доктора?

               Неужели они не дают никакой надежды и не предлагают какого-либо лечения?

АШЕР                         МОНТРЕСОР                ХОР

Им непонятен

ее случай,

и они не могут лечить случай,

который они не понимают.

                                                      Он не понимает,

                                                      что ты в этом замешан.

                             Кто ее врач,

                             могу ли я ему доверять?

Да, конечно, один из

самых лучших.

                                                      Ты замешан

                                                      в этом.

                             Тогда он поможет ей,

Монтресор,                   о, да,

не надо больше об этом       конечно поможет.         Ты не понимаешь.

сейчас,

прошу, не надо больше                                 Он не

разговоров о лекарствах                               понимает.

и о докторах.

Благодарю тебя за заботу,

но знаю, что она не будет

более ходить сегодня ночью. 

Скоро она проснется,

и ей будет нужна моя помощь. 

Я должен быть там, так что, 

дорогой друг, доброй ночи.

 (Ашер уходит с Маделин, оставляя Монтресора одного. Входит Врач-Травник.)

ВРАЧ-ТРАВНИК   Добрый вечер, сэр.

               Вы, наверное, друг мистера Ашера.

               Мне очень приятно встретиться с вами, сэр, 

               но у меня очень мало свободного времени,

               потому что такие знания, какие есть у меня, нужны повсюду.

               И в бедных жилищах, да, но и в таких же больших, как у Ашера.

               Вот моя карточка...

МОНТРЕСОР      "Джей Дюкро, эсквайр, Врач-Травник,

               Доктор естественной медицины"...

ВРАЧ-ТРАВНИК   К вашим услугам, и может статься, сэр,

               что вы сейчас нуждаетесь в какой-нибудь из моих панацей...

               У меня есть сок мандрагоры, который погасит любую лихорадку,

               лечение, которое убедит вас, хотя сейчас вы и не верите...

               Смеетесь - ведь так? - над всем этим.

               Вы спрашиваете себя, а зачем надо лечиться,

               но Логика и Разум не дают ответа,

               зато Природа берет свое.

               У меня есть чистейший мак для самого крепкого сна;

               чистейшая выжимка из конопли,

               которое гарантированно заглушит всю мирскую грусть.

               Лживым словам поверят,

               если они будут сказаны с ароматом вот этой пастилки,

               или вот мой эликсир, который наверняка

               сломит волю прекраснейшей из женщин.

               Думаешь о мировой выгоде, не так ли?

               Вожделение после фригидной девственницы?

               Мои травки могут удовлетворить ваши тайные желания,

               а мои цены вполне умеренные!

МОНТРЕСОР      Нет! Нет!

ВРАЧ-ТРАВНИК   А мои цены вполне умеренные...

МОНТРЕСОР      Нет, спасибо! Нет!

ВРАЧ-ТРАВНИК   О, очень умеренные...

МОНТРЕСОР      Нет, нет, спасибо!

               Нет!

               Нет, спасибо,

               Нет!

ВРАЧ-ТРАВНИК   Может припарка из ядовитой жабы 

               против слабости мужских органов,

               причиненной излишком вина или возраста,

               или же слишком частым естественным потаканием...

               Умело примененная, она

               оживит плотскую страсть даже у трупа...

               ...у трупа!

МОНТРЕСОР      Я сказал нет!

               Это означает - нет!

ВРАЧ-ТРАВНИК   Ну хорошо, счастливо оставаться...

МОНТРЕСОР      Так вот в чем заключается идея Ашера о докторе!

               Этот презренный шарлатан не может помочь им.

               Я стою лицом к лицу с безумием!

               И все, чему бы оно ни было обязано, находится прямо здесь.

               Я дышу атмосферой печали; 

               и чуждое отчаяние подавляет мой дух,

               как крушение опиумного видения,

               ужасное ниспадение вуали.

ХОР            Мучимый тысячью сомнений и наваждений,

               сегодня ночью он не уснет.

               Угнетенный окружающим его сумраком, 

               смертный, полумертвый состав.

МОНТРЕСОР                            ХОР

                                   Он не будет спать!

Я вижу простые решения. 

                                   Он не будет спать!

Объявить их громко и ясно, 

но эхо дома                        Он не будет спать!

кричит "Абсурд!" 

Единственное, чего я боюсь. 

                                   Уже совершенное зло

                                   не может быть отменено.

                                   Зло, которое придет,

                                   не может быть предотвращено.

                                   Уже совершенное зло

И все же я должен как-то помочь

этим двум измученным душам,

                                   не может быть отменено.

потому как если не я, то кто?

                                   Зло, которое придет,

Они - друзья,

которых я так любил...

                                   не может быть предотвращено

                                   Оставь!

Нет! Какая чудовищная мысль!

                                   Уезжай!

Как я только мог об этом подумать!

                                   Иди!

Покинуть тех, кто нуждается во мне!

                                   Оставь!

О, но что за искушение,

                                   Уезжай!

убежать как вор в ночи,

                                   Иди!

и все же я сейчас не могу,

потому что уже слишком поздно.     Пока не поздно,

Я чувствую себя втянутым           пока ты не втянут

в сеть страха и боли,              в сеть страха и боли,

зла, который окружает меня.        зла, который окружает тебя.

                                   Оно не может быть отменено.

                                   Оно не может быть отменено.

                                   Зло, которое придет,

                                   не может быть предотвращено.

                             Конец Третьего Действия

                               Действие Четвертое

                               ------------------

                        (Утро следующего дня)

МАДЕЛИН        Так это Монтресор...

               Доброе утро! О, как приятно видеть тебя -

               с тех пор как Родерик сказал, что ты собираешься приехать,

               я так ждала.

               Теперь ты здесь, опять все будет в порядке.

               Я не была здесь прошлой ночью, чтобы приветствовать тебя,

               должно быть, ты сочтешь меня неучтивой,

               но, к сожалению, у меня не то здоровье, что было раньше...

МОНТРЕСОР      Да.

               Маделин, должен признаться, что с трудом подбираю слова

               дабы выразить, что я чувствую...

МАДЕЛИН        О, Монтресор, ты так официален,

               хотя это совсем ни к чему.

               Я чувствую уверенность в том, что становлюсь сильнее,

               и доктор согласен со мной -

               так что ты увидишь, что все снова будет в порядке.

               Пять лет назад мы были совсем другой семьей,

               но как все изменилось!

               Мы с Родериком жили за границей, когда умер отец.

               Мы оба вернулись из Флоренции, 

               чтобы принять наследство Родерика.

               Дом был темен и полон печали.

               Но ты знаешь моего брата и то, какой он впечатлительный.

               Он живет в музыке своих диких мелодий.

               Теперь же, с течением времени, его песни становятся все грустнее,

               теперь он никогда не улыбается во время игры.

               Теперь он поет о смерти и еще более безумных вещах;

               запирается, погружается в свои мысли,

               приходит ночью ко мне и

               смотрит на мое лицо, пока я не впадаю в испуг.

МАДЕЛИН                              МОНТРЕСОР

Когда мне станет лучше, мы должны

будем все вместе отдохнуть 

как раньше.                          Да, ты знаешь

                                     как бы я этого хотел.

Твое присутствие поможет нам обоим,

как помогало и раньше.

                                     А ты такая же, как и была!

Должна признаться, что ты изменился...

Ты помнишь?                          Все.

                                     Тот хрупкий час,

                                     та безмолвная прогулка с другом.

МОНТРЕСОР      Вот мы гуляем и затаптываем

и МАДЕЛИН      невысказанные слова,

               и, как я ни стараюсь, но произнести их не могу.

               Мы болтаем, но вот момент уж прошел

               на который я надеялся,

               о котором молился и который планировал.

               Остановись же, ход часов!

               Второй мне нужен шанс,

               второй мне нужен взгляд,

               когда руки твоей своею я коснусь.

               Я бы заключил тебя в объятия и сказал бы "я тебя люблю",

               но это уже не вернуть.

               Теперь все кончено,

               теперь все кончено,

               теперь все кончено, видишь.

               Если бы я не боялся прикоснуться к тебе,

               побоялась бы ты влюбиться в меня?

               Закончилось бы это?

               Закончилось бы это теперь?

               Наверное, нет.

               И каждый час укорачивает выбор

               таким нежным голосом,

               пока не наступит час, когда выбора уже не остается.

               Итак, мы ждем

               всего лишь одного шанса, дабы обмануть нашу судьбу,

               но, если мы будем колебаться,

               мы потеряем силы что-либо вообще сделать.

               Потому что как только пройдет тот момент

               мы просто останемся стоять ошеломленными,

               а жизнь будет катиться к несчастью,

               а мы будем стоять и смотреть на это.

               Я бы заключил тебя в объятия и сказал бы "я тебя люблю",

               но я думаю, что мы оба согласны.

               Теперь все кончено,

               теперь все кончено, видишь.

               Теперь все кончено,

               теперь все кончено, видишь.

               Если бы я не боялся прикоснуться к тебе,

               побоялась бы ты влюбиться в меня?

               Закончилось бы это?

               Закончилось бы это теперь?

               Наверное, нет.

               Если бы я не боялся прикоснуться к тебе,

               побоялась бы ты влюбиться в меня?

               Закончилось бы это?

               Закончилось бы это теперь?

               Похоже, что да.

                 (Маделин уходит, когда входит Ашер)

АШЕР                               МОНТРЕСОР

Так, она еще ничего не знает;

                                   Может и к лучшему

думает, 

что она полностью восстановится

и будет полна жизни,                 полна жизни

полна жизни,

моя храбрая                          моя храбрая

Маделин                              Маделин

Этот дом пожирает ее,

                                     так уведи ее из этого места

готовя к последней муке

этого пустого места                  пустого места

безмолвного, пустого места           безмолвного пустого места

без

                                     без

Маделин                              Маделин

Маделин

                                     Это всего лишь дом, мой друг

АШЕР           Который, посредством долгого и постоянного воздействия,

               своими совершенными контурами формы и содержанием,

               обрел влияние, молчаливую

               и в то же время устойчивую и ужасающую власть,

               которая в течение веков

               ваяла судьбу моего рода

               и теперь делает меня тем, кто я есть.

               Дом - это Ашер, а Ашер - это Дом:

               эти двое неразделимы.

               Он родился с нами, с нами благоденствовал, с нами же и страдал.

               И скоро, неким образом, с нами и умрет.

               Я есть последний из Ашеров,

               моя кровь - последняя капля в роду Ашеров.

               Последний из Ашеров!

               Дом сказал мне в полуночном дыхании 

               стен моей комнаты,

               Дом сказал мне в тайном шорохе

               камней, который никто кроме меня не может слышать.

               Я есть последний из Ашеров,

               смерть моей сестры сделает меня таким;

               я есть последний из Ашеров,

               поэтому я и буду ждать один в доме Ашеров.

МОНТРЕСОР      Родерик, этот разговор кошмарен.

               Пойдемте вместе со мной, оба, пока вы еще в состоянии.

               Вы не можете остаться здесь и гнить!

АШЕР           Не бывать гнили!

               Нет гнили в Ашерах!

               Мы жили с громом, 

               и с громом же мы падем!

МОНТРЕСОР      Я не могу заставить тебя пойти со мной, но послушай:

               отправь Маделин со мной в какое-нибудь безопасное место.

АШЕР           Нет гнили! Нет гнили в Ашерах!

               Мы жили с молнией, 

               и с молнией же мы падем!

               Не бывать медленному увяданию,

               не бывать усыхающему величию,

               не бывать постепенному упадку,

               не бывать тихой сдаче!

               Нет гнили! Нет гнили в Ашерах!

               Мы прожили как Титаны, и как Титаны должны мы пасть!

АШЕР                               МОНТРЕСОР

Не говори о гнили

                                   Стой!

Нет гнили в Ашерах!

                                   Стой!

                                   Родерик, попытайся успокоиться,

Скажи мне почему!                  это не идет тебе на пользу.

                                   Эти мысли...

Нет!

                                   безрассудны.

Нет!

Все, что я пытался тебе объяснить, Я пытался тебе помочь.

ты не понял.                       Я сделал все, что мог.

Хватит, зачем нам надо

так ругаться,

у нас и так достаточно проблем.

Как мы раньше говорили:            Как мы раньше говорили:

разделенная проблема удваивается!  разделенная проблема удваивается!

Ашеры не сбегают!                  Ашеры не сбегают! 

Монтресоры прочно стоят!           Монтресоры прочно стоят!

Так что мы стоим вместе,           Так что мы стоим вместе,

стоим вместе.                      стоим вместе.

Посредством долгого 

и постоянного воздействия...

                                   мы могли бы победить Дом,

                                   мой друг.

ГОЛОСА ДОМА    Мы не

               позволим ему уйти!

               Мы не позволим ему уйти!

                             Конец Четвертого Действия

                               Действие Пятое

                               --------------

ХОР            Поздним вечером леди Маделин

               вновь подверглась удару

               ее черного недуга.

               Ее брат и ее друг сидели подле нее,

               и Монтресор, хоть и знакомый со многими

               известными и удивительными

               феноменами болеющей плоти,

               поражался глубиной и полнотой ее комы.

               Жизнь так точно отражала смерть, 

               что только непроизвольный пульс

               выдавал присутствие скрывающегося внутри нее Духа.

               В холодные часы перед рассветом они прервали свое бодрствование,

               и Монтресор погрузился в неспокойный сон,

               дабы только быть пробужденным, когда серый свет протянулся с востока

               чрез свинцовое озеро.

                     (входят Ашер и Врач-Травник)

АШЕР           Монтресор,

               она мертва.

               Она мертва,

               Я сидел рядом с ней,

               Я следил за ней;

               Я одинок.

АШЕР,          Она должны была умереть так,

МОНТРЕСОР,     она должны была умереть такой молодой,

ВРАЧ-ТРАВНИК   судьба жестока, судьба тяжела.

               Зачем должна быть невинность наказана?

               Должен ли цветок увядать так скоро?

               Зачем должна быть невинность наказана?

               Была ли ее душа слишком доброй, чтобы жить?

               Теперь наказание закончено,

               и лихорадка... лихорадка под названием "жизнь"...

               та лихорадка наконец покорена.

АШЕР           Сделаешь для меня кое-что?

МОНТРЕСОР      От всего сердца!

АШЕР           Хочу, чтобы моя сестра была погребена

               в одном из склепов под Домом.

               Семейное кладбище далеко,

               и, чтоб проводить ее туда,

               потребуется сила воли, которой я не располагаю.

               Поможешь мне перенести ее?

МОНТРЕСОР      Конечно, конечно помогу...

АШЕР           Тогда пойдем, пока я всецело не осознал своей потери.

                             Конец Пятого Действия

                               Действие Шестое

                               ---------------

ХОР            Прошли три нескончаемых дня горькой печали,

               и Монтресор оставил всякую попытку приободрить своего друга.

               А потом вдруг в поведении Ашера появилось изменение,

               смысл которого еще было рано понять.

               Теперь Ашер часами стоит,

               склонив голову и полузакрыв глаза, 

               как будто за глубокой и гнетущей тишиной

               есть звук, к которому он прислушивается; звук без конца.

               Теперь Ашер часами бродит.

               С мертвенно-бледным лицом, дрожащим шагом 

               он поднимается на каждую ступень,

               поднимается на каждую башню; и все еще слышит его.

ХОР и          Нет. Это всего лишь

ГОЛОСА ДОМА    биение сердца,

               сердца Дома Ашеров,

               биение сердца,

               сердца Дома Ашеров.

АШЕР                                     МОНТРЕСОР

                                         Родерик, это ты?

Я не мог уснуть

                                         И я. 

                                         Послушай эту бурю!

                                         Слышал ли ты когда-нибудь

                                         столь страшный звук?

Несомненно.

Несомненно, я слышал!

Но ты можешь слышать этот звук;

буря бушует над домом,

как будто она бьет в барабан,

этого звука не стоит бояться.

Потому что звуки, которые надо бояться,

                                         Он бьет под домом.

крадутся тихо, когда приходят.

                                         Гром кажется таким близким

Но это всего лишь                        Но это всего лишь

биение сердца,                           биение сердца,

сердца Дома Ашеров.                      сердца Дома Ашеров.

АШЕР                     МОНТРЕСОР              ГОЛОСА ДОМА

                         О, озеро               Биение сердца,

                         бушует, я              сердце Дома

                         чувствую как волны     Ашеров

                         бьются об стену        Биение сердца,

Разрывается сердце!                             сердце Дома

                         Эти гигантские камни   Ашеров.

                         дрожат под             Биение сердца,

                         диким натиском         сердце Дома

                         бури                   Ашеров.

Разрывается сердце!                             Биение сердца,

                                                сердце Дома

                                                Ашеров.

Почему же тот другой звук                       Дом

не скрывается                                   Ашеров

за отголоски бури?                              будет стоять.

                                                Дом

Но, думаю, мы слышим                            Ашеров

только Дом,                                     будет стоять.

говорящий о буре.                               Дом

Да это и есть сама буря!                        Ашеров

                                                будет стоять.

                                                Дом Ашеров

                                                Дом Ашеров

МОНТРЕСОР      Мы увидели достаточно, я закрою окно.

               Шторм угнетает и становится все сильней.

               Эти стены трясутся!

               Сыграй мне что-нибудь;

               Сыграй мне, а я послушаю.

               Так мы и проведем эту страшную ночь.

АШЕР           Да я сыграю,

               да, я сыграю!

(Дворец с      Однажды в самой зеленой из наших долин,

привидениями)  в которой обитают добрые ангелы,

               возвысил свою главу дворец,

               красивый, величественный и сияющий.

               Во владении монарха Мысли

               стоял он там как драгоценный камень.

               И никогда серафим не расправлял своего крыла

               над строением в половину такой красы.

               Странники в той счастливой долине  

               сквозь два светящихся окна видели      

               духов, которые мелодично двигались,

               ведомые мелодией хорошо настроенной лютни,

               вкруг трона, на котором сидел

               рядом со своей прекрасной королевой

               правитель королевства,

               в блеске подобающей ему славы.

АШЕР                               МОНТРЕСОР

                                   Подожди!

                                   Ты слышал это?

                                   Что это?

Ничего.

                                   Что это был за 

                                   отдаленный звук?

Говорю, я ничего не слышал.

               И сверкала жемчугами и рубинами

               дверь величественного дворца,

               чрез которую пришла, плывя и плывя

               и плывя и еще более сверкая,

               армия эхо, чьей сладкой обязанностью было

               денно и нощно воспевать

               голосами непревзойденной красоты

               ум и мудрость их короля.

АШЕР                               МОНТРЕСОР

                                   Нет!

                                   Там есть что-то,

                                   Я слышу это

                                   достаточно ясно,

                                   рыдающий голос.

Говорю тебе, 

нет ничего,

кроме ветра!

Ты слышал ветер,

всего лишь слышал                    Внутри дома!

рыданье дикого ветра.

               Но зло, одетое в мантии печали,

               напало на верховное владение монарха;

               плачьте, потому что его, заброшенного,

               более не освещать рассвету;

               слава, что всегда рдела и цвела

               вокруг его дома,

               теперь смутно-вспоминаемая история

               о погребенных былых временах.

АШЕР                               МОНТРЕСОР

                                   Там!

                                   Да, ты слышал это!

                                   Там есть кто-то еще -

Там нет ничего                     что-то еще

Говорю,                            там внизу!

ты ничего не слышишь!

Там нет никого.

Ты слышишь                         Одни ли мы

бурю.                              здесь?

               Ныне же путешественники в той долине

               видят через багряные окна

               большие формы, что двигаются произвольно и

               под диссонирующую мелодию,

               в то время как наподобие быстрой и ужасной реки

               через постоянно открытую дверь

               вечно течет омерзительная толпа,

               и смех - но боле без улыбки!

               и смех - но боле без улыбки!

               и смех - но боле без улыбки!

АШЕР           Нет! Нет! Нет!

               Да, я слышу это! Да, я слышал это

               давно, давно - много минут, много часов, 

               но я не смел говорить:

               говорю тебе, я не смел говорить.

               Не лицемерь более

               ты, толстокожий бестолковый глупец, будь проклято твое сострадание!

               Потому что теперь, говорю я, ты услышишь злую правду:

               мы положили ее живую в склеп!

               Но я не смел, не смел говорить!

               Да, не слышал ли я ее шаги по ступеням?

               Да, не чувствовал ли я 

               тяжелого и жуткого биения ее сердца? 

               Да, она идет.

               Она проснулась в темноте, 

               в своей безумной, непреклонной силе.

               Теперь она высвободилась из склепа.

               Теперь она вырвалась из склепа.

               Эти дни я слышал ее первые слабые движения

               в пустом гробу -

               разве не говорил я, что мои чувства обострились?

               Я слышал царапанье, царапанье ее ногтей -

               но я не смел, не смел говорить!

               Безумец! Безумец!

               Говорю тебе, что сейчас она подходит к двери!

АШЕР                МОНТРЕСОР             ХОР                  ГОЛОСА ДОМА

                    Нет, что за                                Дом 

                    чудовищная мысль!                          Мы 

                    Теперь наказание                           дышим!

                    завершено.            Зло, что             Дом

                    Ты сказал, что        уже совершено,       Мы есть!

                    она была мертва...    не может быть        Мы

                    Ты видел              отменено.            не могли

                    ее мертвой!          

Теперь все кончено                        Теперь все кончено

                    Какое зло                                  дать

                    ты совершил?          Оно не может 

                                          быть предотвращено   им уйти!

                    Боже, что за 

                    чудовищная мысль!

Теперь все кончено                        Теперь все кончено.  Мы

                                          Зло, что

                    Зачем невинность      уже совершено        не

                    должна быть наказана?

                    Можно ли было                              могли

                    это предотвратить?

Теперь все кончено                        Теперь все кончено

                    Зло, что              Зло, что             Мы

                    уже совершено...      уже совершено,       не могли

                                          не могло быть

                                          предотвращено,       дать

                    можно ли было         никогда не могло

                    это предотвратить?    быть предотвращено

                                                               им уйти!

Я не смел           можно ли было         оно никогда не могло

Я не смел говорить! это предотвратить?    быть предотвращено! 

Безумец!

Безумец!

Говорю тебе

что сейчас она стоит

за этой дверью!

АШЕР               МАДЕЛИН             МОНТРЕСОР            ХОР

                   Я смотрю

Сейчас,                                Нет,

Маделин!                               Маделин! 

                   Досчитала я

                   до ста

                   с закрытыми глазами

                   и теперь я иду

Я последний        тебя искать...                           Оставь!

из Ашеров!                                                  Уезжай!

Смерть моей сестры                                          Иди!

сделает меня таким.

                   Где же ты           Теперь все кончено

                   прячешься?

Я                                      Если бы мне не было

последний                              так страшно я бы

Ашер               Родерик,            коснулся ее          Оставь!

Я чувствую         где ты?             Теперь все кончено   Уезжай!

как небо                               Я вижу.              Иди!

                   Теперь он поет

                   о смерти, и о       Зло, что             зло, что

                   еще более безумных  уже совершено,       же совершено,

Я чувствую         вещах               не может быть        не может быть

как небо                               отменено.            отменено.

стонет             запирается          Зло, что             Зло, что 

и хочет слиться    запирается          уже пришло,          уже пришло,

со слизью!

                   Он                  не могло быть        не могло быть

                   запирается!         предотвращено.       предотвращено. 
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